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A  B a j a i  K e r e s k e d e l m i  é s  I p a r b a n k  
m i l l i ó s  n y e r e m é n y e  t á r g y á b a n  mi  k e z 

d e t t ő l  f o g v a  r e z e r v á l t  á l l á s t  f o g l a l t u n k  
e l ,  s ő t  i n k á b b  h a l l g a t t u n k ,  s e m h o g y  s z e n 

z á c i ó s n á l  s z e n z á c i ó s a i ) ! )  h í r e k k e l  f o g l a l 

k o z t u n k  v o l n a  e t á r g y b a n .

A  t á r g y i l a g o s s á g o t  s z e m ü n k  e l ő t t  
t a r t v a ,  a b b a n  a  n é z e t b e n  v o l t u n k ,  a m i t  
a  b a n k k é r d é s b e n  k ö z z é t e t t  e l s ő  c i k k ü n k 

b e n  k i j e l e n t e t t ü n k ,  h o g y  f o l y a m a t b a n  
l e v ő  b ű n ü g y b e n  a k á r  p r o ,  a k á r  k o n t r a  
n e m  h e l y e s  á l l á s t  f o g l a l n i ,  v a g y  a  b i r ó -  
s á g  m e g g y ő z ő d é s é r e  i l y e n  a l a k b a n  h a t n i ,  
m á s r é s z t  a t t ó l  f é l t ü n k ,  h o g y  a  s z e n z á 

c i ó k ,  a  k é r d é s  f o l y t o n o s  s z e l l ő z t e t é s e  a  
b a n k  h i t e l é n e k  h á t r á n y á r a  l e s z  é s  a z  
á l t a l  B a j a  v á r o s  k ö z ö n s é g é n e k  j ó  r é s z e  
f o g  s z e n v e d n i .

S a j n o s ,  d e  v a l ó ,  h o g y  a  mi  á l l á s p o n 

t u n k  h e l y e s  v o l t ,  m é g  s a j n o s a i d )  a z ,  h o g y  
B a j a  v á r o s  p o l g á r s á g á n a k  e g y  j ó  r é s z e  
p é n z v á l s á g  e l ő t t  á l l .  A  d o l g o k  i l y e n  
s t á d i u m á b a n  k é n y t e l e n e k  v a g y u n k  t a r 

t ó z k o d ó  á l l á s p o n t u n k  d a c á r a  e  k é r d é s s e l

f o g l a l k o z n i  é s  a z  ü g y e t  a n n a k  e l i n t é z é s é i g  
s z ő n y e g e n  L  t a r t a n i .

M i  t ö r t é n t  itt ? A  B a j a i  K e r e s k e d e l m i  
é s  I p a r b a n k  e g y  f ő n y e r e m é n y t  ü t  m e g  
e g y m i l l i ó  k o r o n a  é r t é k b e n .  A  f ő n y e r e 

m é n y  c s a k  k é s ő n  h o z a t i k  a  k ö z ö n s é g  
t u d o m á s á r a ,  ú g y ,  h o g y  s o k a n  i d ő k ö z b e n  
r é s z v é n y e i k e t  e l a d t á k .  A k á r  t u d o m á s a  
v o l t  a z  i n t é z e t  v e z e t ő s é g é n e k  a  t ő n y e r e 

m é n y r ő l ,  a k á r  n e m ,  e z  n e m  v o l t  h e l y e s  
é s  p o n t o s  e l j á r á s ;  e z  á l t a l  k e l e t k e z e t t  a z  
e l s ő  f o r r o n g á s ,  a z  e ls ő  s z e n z á c i ó .  A z u t á n  
a z  i g a z g a t ó s á g  a  f ő n y e r e m é n y b ő l  é p ú g y  
ó h a j t o t t  r é s z e s e d n i ,  m i n t h a  m á s  ü z l e t i  
h a s z o n  l e t t  v o l n a .  A z  a d o t t  v i s z o n y o k  
k ö z t  e z  is h e l y t e l e n  á l l á s p o n t  v o l t  a z  
i g a z g a t ó s á g  r é s z é r ő l ,  m e r t  e l é g e d e t l e n 

s é g e t  z ú d i t o t t  m a g á r a ,  m e r t  m é g  a z o k  
is,  a  k i k  t á m o g a t t á k  e z e n  á l l á s p o n t o t ,  
c s u p á n  a z é r t  t e t t é k ,  m e r t  m á r  a k k o r  tél - 
t e t t é k  a  b a n k o t  c i v ó d á s o k n a k  k i t e n n i .  
E z  v o l t  a  m á s o d i k  h e l y t e l e n s é g ,  d e  m i n d  
o l y a n ,  a  m e l y  m e g  a  r é s z v é n y  é r t é k é t  
c s a k  b i z o n y o s  s z á m s z e r ű  ö s s z e g g e l  c s ö k 

k e n t e t t e ,  1 4 0 0  k o r o n á r ó l  1 2 0 0  k o r o n á r a ,  
d e  m é g i s  a  b i z a l o m r a  v o n a t k o z ó l a g  n é m i  
b e f o l y á s a  v o l t .

A  b a n k  v e z e t ő s é g é n e k  e z e n  h i b á i  u t á n  
a  b a n k  uj  é s  r é g i  r é s z v é n y e s e i  k o z o t t  
ü t ö t t  ki  a  h á b o r ú ,  a  r é g i  r é s z v é n y e s e k  
e g y  t ö r e d é k e  u g y a n i s  a z  u j  r é s z v é n y e 

s e k n e k  s e m m i t  s e m  a k a r t  j u t t a t n i .  I f i á b a  
m o n d o t t a  e  s o r o k  Í r ó j a  m á r  a k k o r ,  h o g y  
a t o r z s a l k o d á s n a k  n e m  j ó  v é g e  l e s z ,  telti  
a  b a n k o t ,  e b b e n  a  t á r g y b a n  is e g y  
á d á z  g y ű l ö l k ö d é s ,  p e r  é s  s z e n z á c i ó  k e 

l e t k e z e t t .

E z  v o l t  a  h a r m a d i k  d o l o g .  A  r é s z 

v é n y e s e k  e z e n  h a r c a  k ö z e p e t t e  j e l e n t 

k e z i k  k o m o l y  d i á k b a n  E c k e r t  A n t i d  
v i r á g k e r e s k e d ő  é s  k i j e l e n t i ,  h o g y  a  m i l l i ó  
a z  ö v é  é s  a z  ö  s o r s j e g y - r é s z l e t i v é t  e l 

c s e r é l t é k .  E l e i n t e  m o s o l y o g v a  f o g a d t á k  
E c k e r t  e r ő l k ö d é s é t ,  s ő t  a  v i z s g á l a t n a k  
a  v i z s g á l ó b í r ó  á l t a l  v a l ó  b e s z ü n t e t é s e  
é s  a z  ü g y é s z s é g n e k  a  v á d  e l e j t é s e  f o l y 

t á n  a  r é s z v é n y e s e k  é s  b e t é t e s e k  e l é g  
n y u g o d t a n  f o g t á k  f ö l  a  h e l y z e t e t ,  d e  
m á r  a  h í r l a p i  á l l a n d ó ,  s z a k a d a t l a n  é s  
e r ő s  t á m a d á s o k  f o l y t á n  e g y  p á r  b e t e v ő  
b e t é t j é t  f e l m o n d o t t a ,  ú g y  h o g y  a  r é s z 

v é n y e k  m á r  a  m i l l i ó t  b e l e é r t v e ,  a  b e l  
é r t é k e n  a l a c s o n y a b b  á r r a ,  e g y e z e r ö t v e n  
k o r o n á r a  s ü l y e d t e k .

T Á R C A .

A zongorajáték.
Irta: Tömlény István.

A  „Hajai Független Újság*4 eredeti tárcája.

(Folytatás és vége.)A zenei értelmezés (Phasierung) tulajdonképpen szintén a rhytmikan es dynamikáti alapszik, s értjük alatta, egy zenemű alkatrészeinek, szervezetének a játék által a legfinomabb körvonalozását. A zenei értelmezés tehát tulajdonképeni interpretatió, azaz elemzés, megértetés, tolmácsolás.Minél egyszerűbb egy zenemű alkatrésze, annál könnyebben érthető pl. induló, tánczene, népdal; minél complikáltabb, annál nehezebb annak megértése. Innen van, hogy némely zeneművet többször kell hallani, hogy az aesthetikai élvezetet nyújtson. A zenei értelmezés első sorban a hangcsoportok össze- tartóságának felismerését tételezi lel, mihez a formatan elemeinek ismerete szükséges.A szép előadás legelemibb feltétele az éi- telmesség s a játék tisztasága. GyaUrni tuba az accordok önkényes törése, vagy valamelyik kéz utánütése, vagy pedig egyes hangok kihagyása. A magasabb művészi előadást azon

ban nem lehet szabályokból eltanulni, azt átérezni kell. Igaz ugyan, hogy helyes zenei nevelés e téren sokat fejleszthet és tényleg eredményez is. Igen ajánlatosak dr. Kiemann Hugó »Phasierunglehre« vagy »Katechismus dér Phrasierungö című művei.A zenei ékesitesek (Melisma) egy hangszernél sem játszanak oly fontos szerepet, mint a zongoránál. Killön-külön tanulmányt igényelnek és kivitelüknél pl. a trillánál nem elég az ujjaknak féktelen pergetése.A tanításnak még a zenei emlékező tehetségre is ki kell terjeszkedni. A kívülről való játéknál az előadás szabadabb és biztosabb, mert a figyelem ügy a technikai kivitelre, mint helyes előadásra jobban összpontosulhat. Azért tehát a zenei emlékező tehetség kiképzése fontos és szükséges, csak hogy ennek fejlesztése is rendszeresen a bizonyos szabályok alapján történjék. Mai nap koncertező művészeink kivétel nélkül emlékezetből játszanak.A zongorajáték vezéreszméje az alaposság legyen. Ismeretes dolog, hogy a zongoranövendék 3 4 évig tanul zongorázni a nélkül,hogy a zeneelmélet legegyszerűbb szabályait ismerné. A növendék évekig foglalkozik hangrovatokkal a nélkül, hogy azokat képezni tudná vagy a hangoknak egymáshozi viszo

nyát, a hangközöket ismerné. Játszanak nótákat, rondokat, dalokat, stb. a nélkül, hogy azok belszerkezetét és formáját ismernék ; tehát sötétben tapogatódznak s gépiesen játszanak.Más hatást tud elérni egy elméletileg is képzett zongorajátszó, mint a ki csak az előjegyzésekre támaszkodik. Szem előtt tartandó, hogy a növendék játszandó darabját, úgy technikailag mint szellemileg képes legyen legyőzni, Nehéz darab játékánál felületesse lesz a növendék, mert a legjobb akarat mellet sem képes darabját kellően legyőzni, de még hozzá elrontja technikáját.A technikának alig észrevehetőleg de rendszeresen, fokozatosan és biztosan kell fejlődni. A növendékeknek rendesen az a gyengéje, hogy minél nehezebb darabot szeretnek játszani, mert akkor úgymond - -  nagyobb kedvvel tanulnak. Ily éretlen nézetek helyte lenségéről meg kell a növendéket győzni, s a nehéz darabok korai játékának veszélyeire figyelmeztetni. A tanulásnál három féle tanulmányt különböztetünk meg: a szigorú, az előadási és az irodalom ismertető tanulmányokat.Absolut előnynyel jár az összjáték más hangszerekkel, mint p. a kamarazenénél ; itt ismeri meg a zongorázó legjobban saját zenei értéket, de egyszersmind hiányait is. A ügye-



Jia/ni Független I jsâg

sógre, melynek hatása alatt a vi/.sg;

Ekkor történt, hogy a főügyészség a 
vád képviselet* i Wagner Sándor könyv 
vezető e l l e n  átvette és a könyveknek 
szakértő által való m e g  vi/.sgállatását 
rendelte el. A szakértők pedig az egyik 
segédkönyvben Seontro könyv) azt ta
lálták. hogy a szám felett egy tintatolt 
volt, a mely alatt v e g y i  vizsgálat utján 
megállapítani vélték, hogy az !<• es szám 
volt, bár a lobbi könyvekben, sőt a 
főkönyvekben is a 10 es szám szerepelt, 
mint el nem adott. A  szakéi tő i  v e l e  
mény az első pillanatban bombaként 
hatolt úgy a közönségre, mint az ügyész

áló-
biró Wagner Sándort letartóztatta lore 
nemcsak a pánik állott be, hanem a 
bizalom teljesen megrendült, úgy. hogy 
a betétesek fele része (elmondta betel
jek és a felső pénzintézetek pedig a 
vissz 1 eszá m i t o 1 ást felmondott á k

Ezen lényeknek rettenetes követkéz-
J

ménye volt és úgy látszott, hogy a 
bank teljesen összeomlik, mert ha a 
betevők pénzüket kiveszik, a felsőbb 
intézetek pedig a visszleszámitolást meg
tagadják. akkor az intézet len nem állhat, 
dacára annak, hogy a millión kívül 
hétszázezer korona aktív vagyona van 
A részvényesek látva a bankot fenyegető 
veszélyt, magán utón egybegyűltek és 
mentő akciót kíséreltek meg, elhatároz
ták, hogy a régi igazgatóság mondjon 
le és egy uj igazgatóságnak, tekintettel 
arra, hogy az intézetnek igen jelenté
keny vagyona van, úgy felülről, mint 
alulról a bizalmat es támogatást vissza 
hozza és a dolog rendben lesz.

A r é s z v é n y e s e k n e k  ezen egészséges
w

eszméje a viszonyok által is támogatva 
Ion, mivel a vizsgálat eredménye idő
közben kedvezőbl) lett; újabb szenzá 
ciók nem keletkeztek és a vád Wag
neren kiviil másra ki nem terjesztetett.

leszámítolást megadják, ágy a baj félig 
szanálva van. A baj másik felének orvos
lása a közönségen áll. A betevők pénze 
annál biztosabb, minél ke.vésbbé mondják 
/ed, az pedig köztudomású dolog, hogy ha 
visszleszámito/ás engedélyeztetik és deréké

1907. szeptember S.

ban mai napig eredményre nem vezetett, 
mivel a pesti pénzintézetek kijelentették, 
hogy ha a régi igazgatóság egyetem 
leges felelősseget vállal, akkot a vissz- 
leszámi tolást akadálytalanul eszközli k. 
A régi igazgatóság ennek folytán kettő 
kivételével és a felügyelő bizottság a 
bank megmentése értlekében egész va 
gyonukkal felelősséget vállaltak a bank 
váltótárcájáért és ezen határozatukkal 
pénteken este felutaztak Budapestre, azt 
a felső intézetekkel közölni.

Időközben nemcsak a részvényesek, de 
Baja város egész közönsége meggyőződött 
arról, hogy a bűnügytől teljesen eltekintve, 
a város közérdekét képezi a bank meg
maradása. Érdekét képezi annál is inkább, 
mert. nemcsak Baján, nemcsak Magyar- 
országon, de az egész világban a pénz 
drága és különleges pénzügyi viszonyok 
között vagyunk ; sok család menne tönkre 
a bank elpusztulásával, mi által mint 
fent kifejtettük a köztudatba ment át azon 
követelmény, hogy a jelentékeny vagyonnal 
rendelkező bank tönkre ne menjen.

Ezt pedig két úton tehet elérni. Az 
egyik az, hogy a visszleszámitolást a pesti 
pénzintézetek megadják, a másik pedig 
az, hogy a betevőd: felmondott betétjeiket 
el ne vigyék. Ha tehát a pesti pénzinté
zetek a garanciás levél folytán a vissz-

\ z uj részvényesek működése azon- i becsületes, vagyonos emberek jönnek az
igazgatósúlyba, úgy a bizalom újra és ön
kényt helyre áll és a, betétesek fognak 
maguk legjobban Örvendeni, ha pénzük 
jó helgen. van. A részvényesek, a betétesek 
és a nagyközönség érdeke kívánja tehát, 
hogy a további pániknak tért ne enged
jünk. Engedjünk némi időt a régi igaz
gatóságnak missziója teljesítésére, hogy a 
garantált váltókat visszleszámitolhassa, 
hívjuk azután sürgősen egybe a közgyűlést 
az igazgatósági tagok megválasztása iránt, 
mi által a bizalom teljesen helyre áll. Ez 
által elérjük, hogy mindenkinek a pénze 
jó helgen is lesz és a város is egy gaz
dasági krízist fényesen kiáll jón. A köz
érdek és a jogos magánérdek szempontjá
ból kívánjuk, hogy eredmény legyen.

Dr». V a l e n t i n  E m i l .

en a ' r
Cl k^ ' / j U • V > •

lemnek a többi hangszerekre is ki kell ter
jedni, alkalmazkodni kell, miáltal az Ítélet 
élesedik és finomul; mert a zongorázó az 
ósszjátéknál a vonós vagy más hangszernek 
kifejezés és életteljes játékát önkénytelenül 
utánozni igyekszik.

Az előadó testmozdulatai és arckifejezése 
a hallgatók nagy részére bizonyos hatást 
gyakorolnak. A hideg es közönyös arckifeje
zés, folytonos nyugodt testtartás a hallgatóra 
fárasztóan hat. A mily kedvező benyomást 
tehet, átszellemült, vidám, vagy nyugodt, ko
moly sth. arckifejezés oly nevetséges, sót visz- 
szataszitó hatást kelthet ezeknek karikatúrája, 
mint a szenvelgő szemforgatás, a fej rázása, 
hátravetese. vagy lccsüggesztese, a kezek es 
karok túlságos emelése, a lábak nyugtalan 
mozgatása. IC téren tinóm Ízlés es tapintat 
szükséges a helyes középút eltalálásához.

Végre bennünket, mint magyarokat érdeklő 
dolgot felemlítem, hogy újabban Jankó Pál 
hazánkba találmánya uj billentyű rend
szerű zongorája keltett méltó feltűnést. 
Ezeknél a zongoráknál a billyentyük a középre 
tömörítve, hat sorban feküsznek egymás felett 
es igy a billentyűk nem terjednek oly hosz- 
szan el, mint a közönséges zongoráknál. 
Hogy lefogja-e győzni a jelenleg használt 
zongorákat? azt a jövő fogja megmutatni

Becsbe a Jankó Bal egyesület > Jankó-Vérein > 
egy meleg hangú felhívást bocsátott közre, 
melyben mindazokat felkéri, kiket a Jankó 
Bal által feltalált billyentyü rendszere érdekel 
es terjesztésére nézve közreműködni akarnak, 
ne sajnáljanak egy kis adományt az egyesü

lettől. Sajnos, hogy Jankó Bálnak saját hazá
jában még nem teremthettük meg a kellő 
elismerést s igy örvendenünk kell, hogy leg
alább külföldön akadtak oly lelkes pártfogói, 
kik a zongorabillentyűzetnek reformja iránt 
érzékkel bírnak és egy magyarnak nevével 
diszesitetlék föl az uj egyesületet.

A Jankó Egyesület 1905. június 27-én 
alapittatott és november 1 -én az Ehrbar ter
mében egy Jankó-féle zongorán fényes sikerű 
hangversenyt rendezett. Reményünk lehet, 

hogy magyar szokás szerint — idővel, a 
mikor Becsben a Jankó Egyesület már virá
gozni fog, nálunk is megkísérelhetjük egy 
ilyen egyesületnek a megteremtését. Most 
azonban jut teszünk, ha a már létezőt támo
gatjuk es pártfogoljuk. Erre a célra adomá
nyokat elfogad, Jankó-'Vereins-kanlzei, 18 
l'onvergasse Nr. 19. When. Az adományok 
nyilvánosan nyugtáztatnak.

Mint érdekes dolgot felemlítem még, hogy 
Beethowen zongorája valószínűig eladásra 
kerül. Ez az érdekes zongora, melyet a hal
hatatlan zeneköltő a 19-ik század elején 
hasznait, mahagóni fából készült S. A. Vogel 
gyárában Budapesten. A zongora jó karban 
es még ma is használható állapotban van. 
öt pedállal van ellátva. Ezt a zongorát Lich- 
novszky hercegnő ajándékozta a nagy mes
ternek. Jelenleg Zách Barnás bécsi hangszer- 
gyáros tianak a birtokában van, ki azt árúba 
bocsátotta. Külföldről máris magas ajánlatokat 
kapott.

yvA,t M Jp

Szózat a hajai munkásokhoz, ipari és keres
kedelmi alkalmazottakhoz.

irta : Dr. Spitzer István
a Báes-Bodrog vármegyei orvosszövetség titkára

Az uj munkásbiztositási törvény folyó év 
július elsején életbe lépett és rövid idő múlva 
megalakulnak a régi kerületi és ipartestületi 
betegpénztárak helyett az uj munkásbiztosi
tási pénztárak.

Bár az uj törvény nem elégíti ki az összes 
érdekeket és a munkásbiztositás még sok 
kívánni valót hagy fenn, mégis e törvény a 
munkások és alkalmazottak betegség és 
baleset esetére való biztosítását elég kedvező 
módon oldja meg és most csak a végrehaj
tástól, az egyes pénztárak vezetőségének 
eljárásától, de főleg az orvoskérdés megol
dásától fog függeni, hogy e törvény alkotói 
nemes intentiójának megfeleljen.

Sok ellentétes érdeket kellett e törvény 
keretén belül összhangba hozni. Más a mun
kás és alkalmazottak érdeke, más a munka
adóé, más a pénztáré és más az orvosoké. 
Az ellentétek kiegyenlítése első sorban a 
munkások érdeke, mert ha az intézmény 
nem jól működik, annak kárát a biztosítottak 
fogják látni.

Iparkodjanak tehát a pénztár tagjai már 
most oly vezetőséget választani, mely fela
datának magaslatán áll, mely a biztosítottak 
érdekét szivén viseli. Az igaz, hogy a veze
tőség felét a munkaadók választják, de a fő
kérdésre nézve, minthogy a munkaadók csak 
anyagilag vannak érdekelve, a megegyezés 
igen könnyű leltet.

Kész programmal kell a választási harcba 
indulni. Részemről azt ajánlom, hogy e prog- 
rammnak két sarkalatos pontja legyen: Az 
egyik a legnagyobb fokú takarékoskodás a 
pénztár ndministratiójúban, a másik az orvos- 
kérdés célszerű és munkásság és az alkal
mazottak érdekeinek* megfelelő módon való 
megoldása.

Az első kérdésben könnyű lesz az egyet
értést létrehozni a munkásság és a munka
adók között, mert a takarékosság mindkét 
rész közös érdeke. Másként áll azonban az 
orvoskérdés megoldása Itt a munkások és
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alkalmazottak bőréről van szó, a munkaadók
nak meg kell engedniük, hogy ezt a kérdést 
a munkások az ő érdekeiknek megfelelőlcg 
oldják meg, tekintet nélkül arra, hogy a 
pénztár fiskális érdekei mit kiváltnak, Eddig 
a pénztárak ezreket költöttek a pénztar ke
zelésére szükségtelenül, inig a betegeknek 
orvossal való ellátásában az utolsó garasig 
k rajcároskodtak.

Ezt a biztosított tagok nem tűrhetik és nem 
is fogják tűrni.

Mi a pénztári tag érdeke?
Az, hogy megbetegedése esetén oly orvos 

gyógyítsa őt, kihez bizalommal viseltetik, azaz 
a bajai orvosok közül orvosának azt vá
lassza, a kit ő akar és ne kelljen neki azt 
elfogadnia, kit a pénztár rátukmál.

Munkaképtelensége esetén pedig oly orvos 
adjon állapotáról véleményt, ki teljesen füg
getlen minden külső befolyástól, pénztártól, 
munkaadótól. Ne felejtsék el, hogy a munka- 
képtelenség megállapításakor a munkásnak 
sokszor egész jövője, léte forog kockán.

A ki beteg volt már, az tudja, hogy mit 
jelent az, ha oly orvoshoz kell fordulnia, ki 
sem lelkének, sem testének nem kell, kire 
még a kutyáját sem bizná rá. Eltűrheti azt 
a szabad ember, hogy a pénztár oly orvost 
küldjön gyógyítására, kit nem akar .J Azt 
hiszem, nem. Gondolja meg minden pénztári 
tag, hogy a pénztár fizetett orvosa, a pénztár 
vezetőségétől függ, gondolja meg mindenki, 
hogy az a pénztári orvos, ki a vezetőség in
tenciója ellen cselekszik, vagy annak kegyét 
nem keresi, azt minden felmondás nélkül ki- 
repitik.

Ne feledje el senki sem, hogy a pénztár 
érdeke majdnem mindig azonos a munkaadó 
érdekével és ez az érdek azt parancsolja, 
hogy a pénztári orvos mindenkit, ki nála 
betegként jelentkezik, gyanús szemmel nézzen 
és ha már elfogadta betegnek, akkor, ha a 
beteg mozogni tud, már sietve küldi mun
kába, nehogy a hatalmas munkaadó és pénz
tári igazgató megharagudjék.

Nem én mondom ezt, hanem oly ember 
állítja, ki a pénztárak szolgálatában lő évet 
töltött el mint orvos. Bizony ily viszonyok 
között szomorú a beteg munkás sorsa. Azt 
hiszem ezt a rendszert fenntartani nem lehet 
érdeke a munkásságnak.

Mi jöjjön helyébe?
Helyébe oly rendszernek kell jönnie, mely

nél í/r orvos nom alkalmazottja n pénztárnak, 
melynél orvosunk sem munkaadó, sem pénztár 
nem parancsolhat és hogy minden munkás ahhoz 
a- orvoshoz fordulhasson, akihez bizalma van. Ezt 
a rendszert nevezzük mi a «szabadorvos- 
választás« rendszerének.

Mint vihető ez keresztül ?
Nagyon könnyen, mert e kérdésben talál

kozik a munkásság érdeke az orvosokéval és 
igy az egyik nagy ellentét a szabad orvos- 
választás rendszerének elfogadásával el volna 
simítva.

Az országos orvos-szövetség, mely 4000-nél 
több orvost számlál tagjai között, kimondotta, 
hogy a pénztári tagok érdekének egyedül a 
szabad orvosválasztás felel meg, de kimon
dotta azt is, hogy az orvosok függetlensége 
és az orvosi tekintély es a gyógyítás sikeré
nek érdeke csakis a szabad orvosválasztás 
rendszerével védhető meg.

Mi tehát Bácsbodrogmegyei orvosok, kik a 
szövetségnek egytől-egyig tagjai vagyunk, 
teljes erkölcsi erőnkkel támogatjuk a mun
kásságnak ezirányú kívánságait.

lia a pénztái behozz(l <i s;nbad orvosválasztás 
rendszerét, akkor minden pénztári tap a folyó évié 

i tetszése szei int választhatja meg orvoséit és ha 
bánni okból a követhez<> évben nets orvoshoz akai 
fordulni, e kívánságát be kell jelentenie a penztón- 

: nak és választhat más orvost. S'íikd'e szerint orvosi
V \  i  » V.

tanácskozás céljából két orvost is igénybe vehet.
Az orvosok mindezért tagonként es even

ként csak ü koronát kivannak, azaz napi 
nem egészen két fillérért minden tagnak házi 

i orvosa volna, lés tekintve, hogy a járulékok 
i felét a munkaadó fizeti, a pénztári tag napi 
j 0,84 fillérért tetszése szerinti orvoshoz for

dulhat. Ez összegbe családjának gyógyítása 
is be van számítva.

A pénztár pedig ne féljen, hogy az orvosok 
a pénztár érdekeit megkárosítják, mert az 
orvosok maguk fognak őrködni, hogy minden 
orvos kötelességét a legkorrektebb módón

A szövetség a pénztári tagok gyógyítását 
és az adandó véleménveket az orvosi tisz- 
teség és becsület védelme alá helyezte, ha 
valamely orvos ellen panasz merülne fel akár 
a pénztár vagy egyes pénztári tagok részéröl, 
a panasz felett az orvos-szövetség fegyelmi 
bírósága fog Ítéletet hozni, mely az ily kér
déseket a legszigorúbban szokta elbírálni.

Úgy a megyei, mint a bajai orvosok, csupán 
egy orvost véve ki, becsületszavukkal köte
lezték magukat, hogy a pénztáraknál csak a 
szabad orvosválasztás rendszere mellett fog
nak állást vállalni. Ez állásfoglalás a munká
soknak érdekeik megvédésében hatalmas tői - 
maszt fog adni. Mert az egész ország orvosi 
kara megnyilatkozott már e kérdésben és 
eddig 1000 orvos sorakozott a szabad orvos- 
választás zászlója alá.

lia a munkásság most nem tudja érdekeit 
megvédeni, akkor kérdés, hogy mikor lesz 
erre ily alkalma. Ha pedig érdekei ellenére 
rendeztetik az orvosi kérdés, akkor a pénztári 
intézmény nem javukra, hanem kárukra fog 
szolgálni. A szabad orvosválasztás rendszere 
áldozatot nem kíván a munkásoktól, mert napi 
840 fillért nem lehet áldozatnak tekinteni 
akkor, mikor a munkás legfőbb, talán egyet
len javáról van szó, az egészségéről.

I'd tehát ! szervezkedjetek a választásra és men
jetek a harcba azz‘d a jelszóval, mely egyedid ké
pes érdekeiteket megvédeni.

fi

»Eljen a szabad orvosválasztás !«

Az erősek.
irta: Braun'Samu.

Egy fővárosi cirkuszigazgató, aki jól ismeri 
az emberek gyengéit, nagy nemzetközi dij- 
birkozást rendez. Ils sorban megjelentek elő
ször a hatalmas plakátok, majd később maguk 
a világ minden tájáról való birkózók is, a 
hatalmas izomemberek, kiknek egész élete 
abban tellik el. hogy a legkülönbözőbb fogá
sokkal a szőnyegre nyomják ellenfeleiket.

Idáig rendén van dolog. I'tóvégre abban 
semmi sincs, ha egy élelmes ember a bussines 
is bussines korában jó üzleteket akar csi
nálni. még az sem feltűnő, hogy ilyen mó
dón: a halálforgás a kerékpáron, a tűzember. 
az automobil elé fekvő artistához képest ez 
elég szolid attrakció. Azt sem hántorgatjuk 
fel, ami nyílt titok, hogy ez a birkózás vol- 
takép nem egészen tiszta dolog, hog\ a bir
kózók nem teljes erejükből küzdenek, ahogy 
tudnának, hanem úgy, ahogy impresszáriójuk 
meghagyja. Másról akarunk csevegni.

Csodálatos a közönség hiszékenysége ! Min

denki megvan arról győződve, hogy az egész 
dolog, enyhén szólva humbug és mégis es- 
téről-estére tömegesen nézik végig, és ha a 
kedvenc (ez már az első napon van) ledobja 
ellenfelét, menydörgő taps, orkánszerű éljenzés 
üdvözli a győzőt Gyenge idegzetű űri höl
gyek. kik az utcán undorral es megvetéssel 
fordulnak el egypár verekedő embertől, kik 
végig nem néznék azt, hogy Szabo János a 
maga módja szerint mint vesz elégtételt Nagy- 
pal Istvánon, most a legnagyobb elvezettel 
nézik a két félmeztelen kolosszus küzdelmét, 
a nelsonok, hidak és a többi birkózó fogá
sok úgy érdeklik őket. mintha vérbeli szak
emberei': volnának. Aki végignézett egy ilyen 
jelenetet s látta a kimeredt szemeket, a leg
nagyobb figyelésben mozdulatlan arcokat és 
a tetszés csodálatos megnyilvánulását, az előtt 
eltűnik az egész jelenés, a cirkusz tágas 
amphitheatrummá, a szőnyeg az arena porává, 
a nézők togás rómaiakká s a vastag nyakú 
birkózók kemény gladiátorokká változnak át. 
Mi a külömbség? Semmi; legfeljebb az, hogy 
a közönség megfordított újjal nem kiált a 
vesztesre halált. Valóban, mintha igaza volna 
Carlylenak, ki egy szellemes mondásában 
azt állítja, hogy a kultúra az nincs s amit 
mi mégis annak hívunk, az csak puszta álarc, 
mely alatt annál jobban dühöng az állatem
ber vadsága. Az a vad vér, az a kegyetlen 
szenvedély, melynek egy Sulla, egy Timur 
Lénk voltak az apostolai, mely százakat 
szólított a vadállatok ele, mely humánusnak 
nevezett századunk szégyenére még bika
viadalokban keres gyönyörűséget, az jelenik 
meg ebben a birkózásban. Küzdelem, harc 
ez kell a népnek, legyűrni a gyengét, ezt a 
vágyat láthatjuk a nézők mohó pillantásaiban, 
melyben ott csillog az ősember tekintete, ki 
levágta a mainmutot, de nem átalotta azt sem, 
hogy meglékelje legyőzött ellene koponyáját.

Azt mondhatnék erre — s tudom lesznek 
is ilyen nézetet vallók hogy minek ilyen 
sötét színek, hiszen a t. publikum az előadás 
után legfeljebb öt percig beszél még az ügy
ről es egy órára rá nem is említi; hagyjuk 
a jó teuton fiukat, a hatalmas négert, hiszen 
sport ez is. Bedig dehogy; ez a birkózás, 
melyet ezek a félelmetes idegenek produkál
nak, annyira nem sport, minthogy nem ne
vezzük azt annak, ha a mosónő összetaka- 
ritott pénzével kimegy a lóversenyre, hogy 
játszok a totin« és pártolja szegény Magyar- 
ország lótenyésztését. Még általános esztétikai 
szempontból sem nevezhető ez a dolog szép
nek. Szép és jól kiformált emberi test, me
lyen minden izomszál külön-külön meglátszik, 
hogy együtt harmonikus egészbe olvadjon, 
gyönyörű az atléta kidolgozott acélos izom
zatú, páratlanok a görög szobrászat remekei 
az Apotymenos. a Diskobolos, melyek ezt 
megmutatják, de mennyivel csökkenti illúzión
kat, hogy széttépi «képzeletünk színes fá- 
tvolát- az a tudat, hogy az egész vetélkedés 

I pénzre megy, hogy ezek az óriások egész 
életükben nem csinálnak mást és nem törek
szenek egyébre, minthogy centiméterekkel nö
vesszék fel karjukat, hogy úgy osszák be 
idejüket, a szerint élnek.

A modern «erősek» professzionista dijbir- 
kózasa a huszadik században minden jó ízlésű 
ember előtt olyan, mintha azt mondataik, hogy 
rendezzünk lovagi tornákat, vagy kapjunk 
hajba, üssük agyon egymást, mint a derek 
guelfek es ghibelinók.

3
J
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I 1I K H K .
Az Osztrák-Magyar bank szabadkai íiók- 

iutézctének főnöke Kies miit János csütörtökön 
és pénteken Baján tartózkodott a Bajai Keres
kedelmi és Iparbank válsága tárgyában. Ne
vezett felhatalmazta lapunk felelős szerkesz
tőjét annak kijelentésére, hogy a bank fenn
maradását Bajára és kornyékére közgazdasági 
érdeknek tekinti és kötelességének ismeri en
nek folytán az aktív bankot anyagi és erkölcsi 
támogatásban részesíteni l'gy véljük az 
Osztrák-Magyar hank ezen főtisztviselőjének 
kijelentése a városban általános megelégedést 
lóg kelteni. Magunk részéről pedig örvendünk, 
hogy a bank szabadkai fiókjának élén oly 
ember van, ki hivatásának magaslatán áll és 
a közérdeket tartja első sorban szem előtt.

Dr. Nyiraty János a függetlenségi párt 
társelnöke, indítványt nyújtott lie Baja város 
polgármesteréhez közgyűlés egybehivása iránt, 
az árvaszéknek a bankban elhelyezett pénzé
nek biztosítására. A rendkívüli közgyűlés 
tegnapra volt összehiva. Mint értesülünk a bi
zottsági tagok egyrészt az árvák pénzét biz
tosítani akarjak, másrészt pedig a bankot vál
ságos helyzetében összetörni a város közön
ségére károsnak tartják. Így tehát előrelátha
tólag azon felfogás fog túlsúlyra emelkedni, 
hogy a bank adjon jelzálogos biztosítékot, 

•ha periig az állapotok rendbe jönnek, úgy a 
kérdés aktualitása is meg fog szűnni.

A fogyasztási adó. A bor- és húsfo
gyasztási adó tárgyában tudvalevőleg mozga
lom indult meg a város közönsége kebelében, 
melynek folyományaként egy bizottság dr. 
Valentin Kmil, Kajcsányi Imre és Kovács 
Andor személyében Szekszárdra utazott ezen 
kérdés tanulmányozása céljából. Mint értesü
lünk jövő héten ezen^uzottsag a hozzátartozó 
dr. Nyiraty János és Czérnai Imre törvh. hi- 1 
zottsági tagokkal kiegészítve Szabadkára is elu
taznak. Mint biztos tudomásunk van továbbá, 
hogy a dolog eddigi stádiumában is mar 
a tárgyalásra alkalmas alap megvan es ezen 
utón megnyugtatjuk a közönséget arról, hogy ! 
az intézkedés a kellő időben meg fog történni.

i
Apró hírek. Jakovits István‘és ifj. Kricsko- 

vtes Sándor augusztus 26-án együtt mulattak 
az Osztrogunácz-féle korcsmában. Amikor ki
leptek az ajtón Jerkovits elkiáltotta magát:

t'.yere pajtás birkózni. Ha akarod, hogy
• % ^  ^  v ’

istemgazahan földhöz teremtsen valaki, hat 
gyere!

tála bajusz is kék, koma, mondta 
Krieskovics ; de szívesen gyomrozlak meg, ha 
tetszik.

A szót tett követé, s par pillanat múlva már 
nag\ ban dulakodtak egymással. Hamarosan 
kisült azonban, hogy egyforma erőben vannak a 
legények, mert foldhözteremteni egyik se tudta 
a másikát. Bedig Kricskoyácsnak az az előnye 
is megvan Jerkovicscsal szemben, hogy az ujjúi 
nagyon gyorsan működnek. Kzt azonban nem 
a loldhözteremtesi művelet kivitelére használta 
ki. hanem arra. hogy Jerkovics óráját, lánczát, 
bugyellarisat két korona tartalommal el-eszka- 
motalja. Sőt meg itt sem állapodott meg. ha
nem ismét korcsmába ment e s  a zsákmányt

é v

meg az éjjel elmulatta. Az ujj-művészt följe
lentettek a rendőrségen.

K a iii.si ki.sct let. Szerdán f. hó l én este1 a,s 
(’mikor az Atilla-utcaban Zadoczky István 
tolnai illetőségű csavargó a vele szembe jött 
Adliczer Alajosnét mellen ragadva megtámadta 
\ no sikoltására oda sietett Csatlós Béla ki a 
rai lot elfogta es a városházához kísérte s a 
rendőrségnek átadta.

Háziipari szövetkezetek. Báesbodrog me
gyében Zabik László gazdasági háziipari 
meghízott kezdésére 21 háziipari termelő- 
szövetkezet alakult, mely szövetkezetek már 
a télen nagy értékű tárgyakat készítettek és 
értékesítettek. Az értékesítés akként vált le
hetővé, hogy a központi hitelszövetkezet egy 
kizárólag háziipari tárgyakat értékesítő ügy
osztályt szervezett. Az összes bácskai házi
ipari szövetkezetek tagjai munkásemberek. 
A földmivelésügyi miniszter ezért elhatározta, 
hogy minden egyes szövetkezet berendezke- 
dési költségeit tárcája terhére elvállalja s erre a 
célra minden egyes szövetkezetnek 1000—1000 
korona államsegélyt a bácsmegyei háziipari 
akcióra összesen 30.000 korona államsegélyt 
engedélyezett, ezzel lehetővé tevén azt is, 
hogy a szövetkezeteknek 10.000 korona forgó 
tőke álljon rendelkezésére, melyből a mun
kálkodó háziiparosok készítményeikre előle
get kapnak, inig azt a szövetkezetek közép
pontja nem értékesíti. A központ tagjai a fe
ketehegyi. földvári, keresztturi. bácsordasi, 
bácsszenttamási, dunacsébi, gombosi, hódsági, 
jánoshalmai, katymári, kishegyesi, martonosi, 
moholi, óbecsei, ókéri, sajkásgyörgyei, teme- 
rini, titeli, újvidéki, kulai és zentai szövetke
zetek. Szabadkán munkástelep van, amelyen 
azonban vezető híján : nem dolgozik a sze
gény nép; Zomborban a Tulipán háziipari 
szövetség által fentartott államilag segélyezett 
Munkás otthon működik. A szövetkezetek 
novemberben kezdik meg munkájukat.

Hivatalos termésbecslés. A földmivelés
ügyi minisztérium most adta ki az utolsó 
ez idei termésbecslését. Szeptember ló-én je
lenik meg a végleges jelentés, amely már 
határozott és pontos adatokat fog tartalmazni, 
a teljesen befejezett cséplés alapján. A mos
tani becslés nem számol be lényegesebb vál
tozásokról, a két héttel ezelőtt megjelent becs
lésekkel szemben. A búzatermést 32.26 millio- 
nunázsára becsülik; ez a szám semmivel sem 
változott a legutóbbi becslés óta A rozster- 
mest 10.61 millió mmázsára becsülik, a leg
utóbb kimutatott 10.40 millió mmázsával 
szemben. Az árpa várható termése 13.61 
millió., az aug. 3-iki 12.01 millióval szemben 
A zab termését 11.02 millió mmázsára becsü
lik most. a korábbi 11.43 millióval szemben. 
A tengeriből, amelyre vonatkozólag a legutóbbi 
becslés még nem tartalmazott számszerű 
adatokat, 44.34 millió mmázsa várható, a múlt 
évben 41.33 millió mmázsa termett. A bur
gonya várható termése 44.61 millió mmázsa, 
a tavalyi 13.74 millió métermázsával szemben.

A negyvennyolcas öreg honvédek nyug
dija. Az öreg honvédeknek, a kik vérük lnillá- i 
sával védelmeztek a magyar haza szabadságát 1 
és függetlenségét, bizony rosszul megy soruk !• o  «

liven te mindössze 72, legföljebb 06 korona j 
nyugdijat kapnak, a miből bizony a legöregebb i 
és legigénytelenebb embernek sem lehet meg- | 
élni. E végett ( jyor város képviselőtestülete 
feliratot intézett a parlamenthez, h o g y  ren
dezze meltólag az öreg honvédek nyugdíjügyét, 
hiszen ugysincsenek sokan, nem terheli tehát 
különösebb kiadás az államháztartást. A fel
iratot Cyőr város pártolás végett az összes 
városi es megyei törvényhatóságoknak és 
hasonló felirat intézésé céljából megküldte.

Ok tó bei hatodik a nemzeti gyászünnep.
Az aradi vértanuk emlékét nem lehet elfe
ledni. A magyar szabadságharc tizenhárom 
hősének martír halála örök életen át sajgó 
sebet ütött a nemzet lelkében. A nemzet gyá
s z o k  de az alkun nem érzi a sebet. Hivata- 
"^an csak április 11-ikc a nemzet ünnepe 

elmen az országban. Március lö-ike csak a 
el Kék ünnepe s fajú szomorúsággal gondo- 
unk arra a "em is oly régi időre, amikor a

szabadság nagy ünnepnapján fegyverrel ker
gették szét a nagy emlékek oltárán áldozó 
magyarokat. Több törvényhatóságban föl is 
merült már az üdvös gondolat, hogy március 
idusát s október hatodikát törvényben avas
suk nemzeti ünneppé. Most érkezett meg Nagy
várad városához — mint egy ottani lapban 
olvassuk — az atyaíiságos leirat, mely azt 
ajánlja, hogy az aradi vértanuk emléke ig- 
tattassék törvénybe. A város tanácsa, mint a 
közgyűlés ügyeit előkészítő állandó választ
mány tárgyalta ezt az átiratot. A tanács tag
jai készséggel tették magukévá az indítványt. 
Cl a ez Antal főispán javaslatára elhatározta 
tehát a tanács, hogy olyértelmii indítványt 
terjeszt a közgyűlés elé. hogy írjon fel a 
képviselőházhoz, hogy október 6-át a nemzet 
gyászünnepeként iktassa törvénybe, a magyar 
szabadságharc minden vértanújának emléke
zetére. A hazafias indítvány a legközelebbi 
közgyűlés elé kerül.

Magyar otthon. Elsőrangú penzió. Csalá
dok, házaspárok és magános urak részére. 
Elegánsan berendezett különbejáratu szobák. 
Kézágyak, fürdők, lift. Olcsó árak. I''obérezeg 
Sándor-utca 30. sz. Budapest.

Segédszerkesztő: Wagner Antal.

n y íl t  Tiat
K/.en lovatokban közöl tekéi t  a szerkesztőség n rm  y \ \ .

lal felelősséget.

Zongora-tanárnő,
ki a budapesti Nemzeti Zenedét kitűnő 
sikerrel végezte el z o n g o r a - ó r á k  
adására vállalkozik, úgy házaknál, mint 
saját lakásán. Cim: B ü rn er M ariska,

Helyben, Rókus utca 6. 3 3

S Ö R H Á Z
Tolnán szabadkézből eladó, illetőleg bérbe 
kiadó. Bővebb felvilágosítást a helyszínen

a tulajdonos nyújt. 3 ,

í)7ó. sz.
1907. vhtó.

0
Á r v e r é s i  h ird e tm é n y .

Alulírott kiküldött bírósági végrehajtó (‘zen
nel közhírré teszi, hogy a bácsalmási kir. járás- 
bilóságnak 1907. évi Sp. 83f>. szánni végzése 
folytán Almás község elöljárósága G r ü n f e l d s r  
J a k a b  alperes ellen 406 kor. tőketörlesztés s 
jár. erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás foly
tán alperestől lefoglalt és 606 korra becsüli, 
ingóságokra a b.-almás kir. jbiróság 1907. Sp. 
83o. szánni végzésével az árverés elrendeltetvén, 
annak ;i korábbi vagy feliilfoglaltatók követelése 
erejéig is amennyiben azok törvényes zálogjogul 
nyertek volna, alperes Bács-ahnáson levő bolt- 
helyiségben leendő megtartása határidőül 1907. 
év i  s z e p t e m b e r  hó 13-ik n a p j á n  d. e.
9 ó r á j a  kitüzetik, amikor a bíróikig lefoglalt  
bolti cikkek s egyél» ingóságok a legtöbbet igé
mnek. készpénz fizetés mellett, szükség esetén 
becsáron alul is el fognak adatni

kelhivatnak mindazok, kik az elárverezendő 
ingóságok vételárából a végrehajtató követelését 
megelőző kielégítéshez jogot tartanak, hogy 
amennyiben részükre a foglalás korábban esz
közöltetett volna és ez a végrehajtási jegyző
könyvből ki nem tűnik, elsőbbségi bejelentései
ket az árverés megkezdéséig alulirt kiküldöttnél 
írásban vagy pedig szóval bejelenteni el ne mu
lasszák

A törvényes határidő a hirdetménynek a bí
róság tábláján történt kifüggesztését követő Hali
tól számit tutik.

Iveit B.-almáson 1907. évi szept. hó 3. napján.
Pogány,

kir. bírósági végrehajtó.
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7740. sz.
t. k. 1907.

H ird e tm é n y .
GVOKOVPUSZTA (Nagyharacskii köz

ség II. rész.) telekkönyvi betétei az 1880: 
XXIX . az 1889: XXXVIII. és az 1891: 
XVI. t.-czikk értelmében elkészíttetvén 
és a nyilvánosságnak átadatván, ez azzal 
a felszólítással tétetik közzé:

1. hogy mindazok, kik az 1880: XXIX. 
i -cikk 15. és 17. §-ai alapján — ideértve 
e §-oknak az 1889: XXXXV11I t -cikk 
5. és 0. §-aiban és az 1891: XVI. t.-cikk 
15. § a) pontjában foglalt kiegészítéseit 
is — valamint az 1889: XXXVIII. t.-cikk 
7. §-a és az 1891: XVI. t.-cikk 15. §. 
b) pontja alapján eszközölt bejegyzések 
érvénytelenséget kimutathatják, e végből 
törlési keresetüket, azok pedig, akik vala
mely tehertétel átvitelének az 1880 : XXIX. 
t -cikk 22. §a  illetve az 1889: XXXVIII. 
t.-cikk 15. §-a alapján való mellőzését 
megtámadni kívánják, e végből keresetü
ket hat hónap alatt, vagyis az 1908 évi 
március hó 15 napjáig bezárólag a telek
könyvi hatosághoz nyújtsák be, mert az 
ezen meg nem hosszabbítható záros ha
táridő eltelte után indított törlési kereset 
annak a harmadik személynek, aki idő
közben nyilvánkönyvi jogot szerzett, hát
rányára nem szolgálhat;

2. hogy mindazok, akik az 1880 : XXIX 
t.-cikk 10. és 18. § ainak eseteiben
— ideértve az utóbbi §-nak az 1889. 
XXXVIII. t'-c. 5. és 0. §-aiban foglalt 
kiegészítéseit is — a tényleges birtokos 
tulajdonjogának bejegyzése ellenében el
lentmondással élni kivannak. Írásbeli el
lentmondásukat hat hónap alatt, vagyis
1908. évi március hó 15-ik napjáig bezá
rolag a, telekkönyvi hatósághoz benyújt
sák, mert ezen meg nem hosszabbít ható 
záros határidő letelte után ellentmondá
suk többé figyelembe vétetni nem fog ;

3. hogy mindazok, akik az 1. és 2. 
pontban körülirt eseteken kívül a betétek 
tartalma által előbb nyert nyilvánkönyvi 
jogaikat bármily irányban sértve vélik,
— ide értve azokat is. akik a tulajdon
jog arányának az 1889: XXXVIII. t.-c. 
10. § a alapján történt bejegyzését sérel
mesnek találják, e tekintetben felszólalá
sukat, tartalmazó kérvényüket a telek
könyvi hatósághoz hat hónap alatt, vagyi;
1908. évi március hó 15-ik napjáig b
zárólag nyújtsak be, mert ezen meg nem 
hosszabbítható zaios határidő elmúlta 
után a betétek tartalmát csak a törvény 
rendes utján és csak az időközben nyil
vánkönyvi jogokat szerzett harmadik sze
mélyek jogainak sérelme nélkül támad
hatják meg.

Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, 
akik a betétek szerkesztésére kiküldött 
bizottságnak eredeti okiratokat adtak át, 
hogy amennyiben azokhoz egyszersmind 
egyszerű másolatokat is csatoltak, vagy

S

ilyeneket pótlólag benyújtanak, az ere
detieket a telekkönyvi hatóságmii átve
hetik.

A bajai kir. jbiroság, mint telekkönyvi 
hatóság 1907. augusztus ho 15-éii

M ajor K á r o ly ,
3 * kir. járúsbiró.

Bajai Független Újság. “

ZONGORA 0KTA TÁS.

>

Czimfestői
m u n k á t k é s z it :

A leglaposabb gyakorlati zongorajáték ,  
úgyszintén zeneelmélet és összhangzat
tan tanítására, elvállalok úgy kezdő

mint haladó tanulókat, e e e e ^ e z

Legjobb bizonyítványokkal rendelkezem.

Tömlény
BAJA, TÛRR ISTVÁN-UTCA 3. SZ. A.

AZ a b u d a p e s t i - ú L  109,/a. 
sz.  a l a t t ,  m e l y  c s a k

— .... — e g y  é v v e l  e z e l ő t t
t i s z t a  t ég l ábó l  épü l t ,  m e g f e 
lelő b á r mi f é l e  ü z l e t h e l y  i s é g 
n e k ,  m i n t h o g y  a m o s t  épülő  

v a s ú t  k ö z v e t l e n  ' közelében v a n ,  
szabadkézből eladó. Bővebb  f e l v i l á g o s í 
t á s t  a t u l a j d o n o s  u g y a n o t t  n y ú j t .

4 - 2

7------------------------------ V t^t^L t^tl

aki főleg a r  Ö fÖ S -Ü zle tb e n  jártas, 
esetleg a f ű s z e r b e n  is tud kiszol
gálni szeptember végére keresek. Fize
tési igényeket eddigi működés megje
lölésével „állandó** jelige alatt kérek

e lap kiadójába. 2  -  I

TAKÁCS féle gyomorsó
egyedüli biztos hatású szer makacs gyo
morbajoknál, ára 3 korona. Nagy jöve
delem marad a gazda kezében, ha apró 
szárnyasai elhullását megakadályozza,

ezt csak a

B A R O M F I T  I N K T U R A
használata által éri el, á r a : 90 fillér. 
Kik sömörbajban szenvednek, azok hasz

nálják a
fo ly é k o n y  e c e t s z a p p a n t

amely k i t ü n ő gyógyszernek bizonyult 
számos esetben ára: K 1*20.

Takács István „Mátyás Király" gyógytár1
CINK0TA. (Budapest m ellett.) i O 12

Í Z L É S E S  és MODERN 
k i v é t e l b e n  :

FARA, ÜVEGRE ÉS VÁSZONRA;
a z o n k í v ü l  ü v e g - e c e l ó s t ;

O L T Á R -K É P E K  F E S T É S É T :
a r c k é p  u t á n  olaj ,  

v a g y  a q u a r e l  f e s t m é n y t  
( k í v á n a t r a  mode l l  u t á n  is )

WAGENBLATT FERENC
cim- és címer festő,

BAJA. Alapítva 1898. Belváros. #

Z e n é t  k e d v e l ő k
f ig y e lm é b e  Ï

Kitűnő bizonyitványnyalrendelkezö 
cimbalom tanítónő órákat vállal úgy a 
házban, mint házon kívül. Klv a leg 
szigorúbb s a legpontosabb tanítás. I úgy
szintén elvállal zongorára is kezdőket, 
esetleg pár éves haladó tanulókat is. 
Bővebb felvilágosítást nyerhetni Mészáros
Lázár-utca 52 . szám alatt. * 2

Kereskedosegédek
k ö n y v e lő k , u ta zó k , ra k tá rn o k o k  
és m a g á n tis z tv is e lő k e t a leggyor

sabban és legszolidabban elhelyez

H flH N  Iv iflN ó  é s  F in
h a t ó s á g i l a g  e n g e d é l y e z e t t  k e r e s k e d e l m i  

a l k a l m a z o t t a k  é s  m a g á n h i v a t a l n o k o k  
3 5 e l h e l y e z ő  i n t é z e t e

E szé k -F e lsö v á ro s, R ó k u s -u c ta  6.

Feltűnő újdonság!
D E L I E E

— lYlindon hirdetés felesleges.
A dohányzó egyszer veszi os többó

m ast nem szíhat.

Legjobb valódi francia sztvarka- 
papír és szivarkahüvelg k;

az ország mindeno
elessem  áruo  o

Első cs. és kir. osztrák magyar kizárólag szab.
viharmentes.

0M L0KZAT FESTÉK GYÁR
KR0NSTEINER KÁROLY

Bé es  III. H a u p t s t r a s s e  120 s a j á t  h á z á b a n .
Kívánatra ingyen próba mintakönyv prospektus.

f  Kronsteiner-fele uj zománc HOMLOKZAT-FESTÉKE hatos, vedve.
Ötven különböző minta, vizzel keverhető, mosható, viharmentes, 
tűzálló, zománcozott, csak egyszerű mázolás. Jobb. mint az olaj
festék. Évek során szállítja cs. és kir. uradalmak, katona cs 
civilintézöségnek. vasutaknak stb. Minden resztvett kiállításon első 
díjjal jutalmazva. Legolcsóbb festék homlokzatokra belterületre, 
különösen iskolák, kórházak, templomok, kaszárnyákhoz stb. es 
mindenféle más tárgyhoz. Egy negyzetmeter ára 2 ■ kr. Meglepő 
eredmény. Il O M LÓ K X A T-K E ST E K viharmentes, mészben, 
oldható, 49 minta olajfestékkel azonos klgr.-ja 12 krtól följebb.

Y  F ő e lá r u s itó k : W a g e n b la tt  és H e n e r á r i Baja.
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'! — '-* st--=j;«gvV»

'"Ti

Ct

R O S E N F E L D  É S  W E I S Z
M ODERN B U T O R R A K T Á R A

15A ,IÁ X, Mós/.fii’os-írU» l>;7/., K rz i io b e t-k irá ly n c -u tcza  TC. sz.
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Teljes l a k á s b e r e n d e z é s e k  úgy egyszerű, mint 

a legmodernebb kivitelben á l l a n d ó a n  raktáron!

K á r p i t o s  és d i s z i t ö  munkák a legizlésesebb 

kivitelben s a j á t  m ű h e l y ü n k b e n  k é s z ü l n e k .
i

a
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WHISZ |HNO a „Magyar Mübutorgyár Részvény-Társaság" volt kárpitos
művezetőjének személyes vezetése mellett.

•J<itni>von a r a k !  K e d v e z ő  fizetési feltételek!

i

Pú

SD

Pú

gg*T

> f i W Í T t t ? ? ? W I T l l # ?  U N T  Uj nagy butorraktár ! ^ H

^  Saját tőkéi : 2 0 0 0 ,0 0 0  korona, j í  i . 4

é t é t  á l l o m á n y :  7*000,000 korona.
A SZEGEDI KERESKEDELMI- ÉS IPARBANK

I>UKvSC)IIKl> G Y U e A - K k e i i  11 A z .
E L F O G A D :

D R Í S G Í I S R  G Y U I y A - F R l v R  H Á Z

f at t ar éf i &ef éf ef t ef  ftedüezö Jel (ef el et t  mellett.
A betétek kamatozása a betéteit követő nappal kezdődik és a visszafizetést megelőző napon szűnik meg.

H iv a ta lo s  ó rá k : d. e. fél 9 -1 2 -ig; és d. u. 3 —5 -ig . 'i — 9

O V . p i t z e r  S i m o n n é  é s  T á r
té g la -  é s  c e m e n tá rú g y á r  B A JA .

Disznó váljuk 
Itató ví 
J ászolok 
Kút ledlapok 
Kút medenezék 
Kéménv ledlapok 
Oszlop ledlapok 
Kerítés ledlapok 
Drótbetétes csövek

r
Arnvékszék tölcsérek

Vizfclfogó medenezék
Kályha alátétlemezek 
Virágvázák 
Sírkövek 
S ir  kerítések 
S ir  ledlapok 
Egyszerű cementlapok 
Római mozaik cementlapok 
Díszes és márvány cementlapok 

ettlaeh és layence lapok

I . darabos mész 
eocsini Roman cement
eocsini Portland » 

Elszigetelő lemez 
Stuccatur nád

indennemü tégla éso
cserépárúk

Elvállaljuk: te r a z z o  
és minden a szakmába 

vágó beton  munkákat.

M I T  I G Y U N K ? Igyunk mobai 
Igyunk mohai 
Igyunk mohai 
Igyunk mohai

ÁGNES
forrást, ha gyomor-, bel- es legcsöhuruttol szabadulni akarunk

hogy egészségünkét megóvjuk, lyyu.'A uiui.ctt I J t n | y | r Q  |  forrást, ha a vesebajt gyógyítani akarjuk.
mert csakis a t e r m é s z e t e s

s z é n s a v a s  ásványvíz, erre a 
- . legbiztosabb óvószer. * ....

A mohai Agnes forrás, mim t< um szetes >'éns.iv<his ásványvíz, töltetlenül tiszta, kellemes <•> olcsó savanvíivi/. : dús s/éns-ívt .ttilm in M  t . .... . . .
Hu n. hanem a benne foglalt gyógysökná* fogva kitűnő szere a legkülönfélébb gyomor-, légcső- é t húgyszervi betegségeknek 26 év"ntn h Ï Ï Ü Ï  >1/t,os, ó! szer ,erVw ’ ele,“ ck
betegségektől is. ..unt typhus. - b o b ,,, ,„.-gkm,éltettek azok, ,  kik     lö v ő it ,  b î k i c S S  ‘ ’ ho,Ky T fl ra 8á,yo8
áltál ajanlva. v  H .m .h . ő nyilatkozat •> for.ás .Mumctó fnzctróni olvasható 1 l á z ia t o k  számán n , fél terené v - i l . K  » !  n  ' U9jele8ebb °rvo®' ^ t e k in t é ly e k  
terwgesen szénsavval te lite tt víznél, sőt .. szó,iaM,«oi ,* olcsóbb: hogy az Agnes-forras v i z é t m  !  , L  ‘ U  l 7 1 . "  ^  ’ uvT ,d,en " ',n‘le.n ketea értékű mes-

forrást, ha étvágyhiány és emésztési zavarok állanak be. 
forrást, ha májbajoktol és sárgaságtól szabadulni akarunk.

lősóg .inak ismertető luzde ingyen kapható. T H É C * *  Tv' I  A T T I  A T
Z (  liizldhen e s  elsőrangú vendéglőben. 1 \  l g  1 /  \  ' [ ’g  [ y

F ő r a k t á r  : D R E S C H E R  G Y U L A  ú rn á l  B a já n

'árosokban

N yom atott Nánav Lajosnál Haján,




